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T h e  B o o k  o f  To b i t .  Text, Tradition, Theology. Papers of the First International
Conference on the Deuterocanonical Books, Pápa, Hungary, 20 21 May, 2004. Hrsg.
Géza G. Xeravits und József Zsengellér (Leiden / Boston 2005, Brill, Supplements to the
Journal for the Study of Judaism, Vol. 98, X + 234 S., Ln. EUR 79,00; $ 113,00). [Der Auf
satzband steht im Zusammenhang mit dem im Jahr 2003 gegründeten Shime‘on Centre for
the Study of Hellenistic and Roman Age Judaism and Christianity an der Reformierten
Theologischen Akademie Pápa / Ungarn, das sich mit einmal jährlich stattfindenden inter
nationalen Tagungen als ein Forum zur Diskussion neuester Forschungen zu den Deutero
kanonen versteht. Die hier anzuzeigenden Artikel bieten die für den Druck durchgesehenen
Vorträge zur Text , Literar , Sozial  und Traditionsgeschichte des Tobitbuches, die 2004 auf
der ersten Konferenz dieses Zentrums gehalten wurden: 1 21 Jean Marie Auwers, La tra
dition vieille latine du livre de Tobie. Un état de la question; 23 40 John J. Collins, The
Judaism of the Book of Tobit; 41 54 Beate Ego, The Book of Tobit and the Diaspora;
55 70 Ida Fröhlich, Tobit against the Background of the Dead Sea Scrolls; 71 88 Stefan
Beyerle, »Release Me to Go to My Everlasting Home …« (Tob 3:6): A Belief in an Afterlife
in Late Wisdom Literature?; 89 101 János Bolyki, Burial as an Ethical Task in the Book
of Tobit, in the Bible and in the Greek Tragedies; 103 120 Thomas Hieke, Endogamy in
the Book of Tobit, Genesis, and Ezra Nehemiah, 121 138 Naomi S. Jacobs, »You Did Not
Hesitate to Get up and Leave the Dinner:« Food and Eating in the Narrative of Tobit with
Some Attention to Tobit’s Shavuot Meal; 139 154 Tobias Nicklas, Marriage in the Book of
Tobit. A Synoptic Approach; 155 175 Friedrich V. Reiterer, Prophet und Prophetie in Tobit
und Ben Sira. Berührungspunkte und Differenzen; 177 188 József Zsengellér, Topography
as Theology: Theological Premises of the Geographical References in the Book of Tobit;
189 219 Loren T. Stuckenbruck, The »Fagius« Hebrew Version of Tobit: An English
Translation Based on the Constantinopel Text of 1519. Beigegeben sind dem Buch, dem
in den nächsten Jahren, entsprechend der vom Shime‘on Centre geplanten Tagungen, Sam
melbände zu den Makkabäerbüchern, zu Ben Sira, zur Sapientia Salomonis, zu den Zusät
zen zu protokanonischen Büchern (Baruch, Brief Jeremias, Zusätze zu Esther und Daniel)
sowie zum Judithbuch folgen sollen, ein Autoren  und ein Stellenregister.]
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